
「英訳マンガから見る英語表現の一考察：『薬屋のひとりごと』を事例として」（『新教育課

程研究』第 59号、令和 7年 6月）、1-51頁

「プロローグ」「１ 『薬屋のひとりごと』」「２ 日本語版『薬屋のひとりごと』と英語

版 The Apothecary Diaries」「３ 英語タイトルの表現」「４ 第１話 後宮の呪い（The Curse 
of the Inner Court）の英語表現」「４ マンガとアニメのセリフの違い」「エピローグ」の

順で英語表現に着目した。（Ａ５）


